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Ìvana Ogìênka. [Вербовий, Микола. (2020). Іван Огієнко про «новий 
ять» у тексті Крехівського апостола. «Іван Огієнко і сучасна наука 
та освіта. Серія філологічна». Кам’янець-Подільський: Кам’янець-
Подільський національний університет імені Івана Огієнка.]
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